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NKJV —New King James Version, copyright © 1982 by Thomas Nelson.
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Greek Text

Aopxtepatikov produced by AmootoAkr) Atakovia, 'Exdooig A" 1960, B' 1999, I'' 2014.
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AxoAovOia emt OepeAtwoet
Kriopatog tng Ayiag ‘Eguiovng

Araxovoc: EDAGynoov, Aéomorta.

Agxtegevs: EvAoyntog 0 Oeog
T|HWV, TAVTOTE, VOV KAL &el, Kal
€16 TOUG ALlWVAS TV AlWVWV.

Aaog: Aunv.

"Amolvtikwov Ti|¢ [Ipovowmticong
"Hyog a’, Tijg Xovodov Tiig TpOTNS.

T1ig "EALGO0G Gmtaong XU mpolocTacal
TPONOYOG, KOL TEPATOVPYOS £EUGLOV
11 éK IIpovong Eikovt cov,
Havaypavre MMopOive Maprap, kai
Yap QOTICES &V TAYEL TOVS TVPAOVG,
0£VOVG TE ATELAVVELS OUIpNOVaS, Kol
TaPAAVTOVG 0€ oveQiyyels Ayadn:
KPNUVOV TE 6DLELS Ko Tdong PAaPng
TOVG 601 TPOOTPEXOVTOG: 005U TD 6O
AGTOP® TOKETD, 0050 TM 6€
OovpoocT@oavVTL, 0050 TM EvEPyoivTl
o014 Xov, To1VTe TEPATO.

— '.v";Qo;"‘-‘ l: — oy
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The Service of Laying of the
Foundations of Saint Hermione
Home

Deacon: Master, give the blessing.

Hierarch: Blessed is our God
always, now and forever and to the
ages of ages.

People: Amen.

Apolytikion of the Virgin Proussiotissa

As Champion of All Greece You stand
arrayed, and worker of extraordinary
wonders by Your Icon from Proussa,
Immaculate Virgin Mary; for swiftly
You give light to the blind, drive dread
demons far away, and also, loving Lady.
brace the paralysed. All those who have
recourse to You You save from beetling
cliffs and every harm. Glory to Your
child-bearing without seed! Glory to the
One Who made You great! Glory to the
One Who through You workssuch
wonders!




The Service of Laying of the Foundation of Panagia Prousiotissa Church
o L= L=

Aola Iatot kai Yiw kat Ayiw
ITvevparti. 'Hxog mA. '

Kat vov kat aetl kal €L Tovg
alwvag Twv alwvwv. Apunv.
Iavaylae Oeotoxe Ilapbéve, tawv
XERWV MUV T £Qya KatevLOLVOV,
KOl OUYXWENOLWV TWV TTALOHUATWYV
MUV altnoat, év T PaAAey Uag

TV AyyEéAwv TOV DpVOV.

‘O Towoaytog “Yuvog
Avyiog 0 ©eoc, Aylog loxveog, Avyiog
aOavartog, éAénoov Nuac (v').
Ao&a TTatot kat Yip kat Ayiw ITvedpar,
KAL VUV KL XEL KAXL EIC TOUC XLWVAC TV
alovwv. Auny.
Avyog aBdvarog, ¢éAénoov Nuac.

Alaxovog: Avvapue.

Aaodg: Aylog 6 BOedg, Aylog loxvEog,
Avyog abdvarog, eAénoov Nuac.

Ta Avayvoopata
‘O AntéotoAog

Araxovogc: IIgooxwpev.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit. Mode pl. 4.
Now and forever and to the ages of
ages. Amen.

All-holy Virgin Theotokos, guide
aright the works of our hands, we
pray; and ask for the remission of
our offenses, as we chant now the
hymn of the Angels.

The Trisagion Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us. (3)

Glory to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.

Deacon: Dynamis.

People: Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

The Readings
The Epistle

Deacon: Let us be attentive.
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ITooxkeipevov. 'Hxog &',
WaApog ga' (101)
Avayvwartng: Otxodournoet
Kvplog v Zwwv xat  o@onoetat

&v 1) 00EN avTOov.

Ltix. Aaoc 0 xtiCouevoc aivéoel
Tov Kvpiov.

Alaxkovog: Zopia.

Avayvwaortnge: Iloog KopuvOiovg
A" EmuotoAne  IlavAov 1o
avayvwopa. (v, 9-11)

Ataxovoc: [Igooxwpev.

Avayvwartng: AdeAgoi, Oeov Yo
¢opev ovvepyol, Oeov yewpYylov,
Oeov oikodoun ¢eote. Kata v
Xaow tov Beov Vv dobeloav HoL
WG 00POC  AQXITéKTwWV OeuéAlov
EOnka, AaAAog Ot ETOKOOOUEL
EKAOTOG o¢ BAemtétw TG
gmoucodopel: OepéAlov yap aAAov
ovdelg dvvatal Belval AP TOV
kelpevov, 0¢ éotv ITnoovg Xplotoc.

Agxiepeve: Eiprivn oot

Aaog: AAMAnAova. AAANAoVI. AAANAovwa.

Prokeimenon. Mode 4.
Psalm 101 (102)
Reader: For the Lord shall build up
Zion, and He shall be seen in His

glory.

Verse: A people yet unborn will
praise the Lord.

Deacon: Wisdom.

Reader: The Reading is from the
First Epistle of Saint Paul to the
Corinthians. (3:9-11)

Deacon: Let us be attentive.

Reader: Brethren, we are fellow
workmen for God; you are God’s
field, God’s building. According to
the commission of God given to me,
like a skilled master builder I laid a
foundation, and another man is
building upon it. Let each man take
care how he builds upon it. For no
other foundation can anyone lay
than that which is laid, which is
Jesus Christ.

Hierarch: Peace be with you.

People: Alleluia. Alleluia. Alleluia.
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To Tegov EvayyéAiov

Alaxkovog: Lopio. 'OgOot.
Axovowpev Tov Ayiov EvayyeAiov.

Kai evAdoywv tov Aaov Aéyer
Agxtepeve: Eigrpvn maot.

Aaodg: Kal t@ mvevparti oov.

Agxiegevs:  Ex tOoU  kata
MatOaiov Ayiov Evayyediov to
avayvwoua. (C', 24-25)

Ataxovoc: IIgooxwpev.
Aaodg: AbEa oot, Kvpte, d6Ea ool

Agpxegevg: Eimev 6 Kvplog, mac
00TIGC AKOVEL MOV TOLG AGYOLg
TOVTOVG Kol TIOLEL aVTOVG
opowdnNoeTat  avopl  PEOVIHW,
00T WKOdOUNOEV  AUTOL TNV
olklav €Tl TV TéTEAV. KAl KATERN
1 Pooxn kat NABov ol motapol katl
Emvevoav oL  avepor  xKal
TEOCEMeTAV TM) olkiq &xelvn, kal
ovk émeoev, tebepeAlwTo Yo €Tl
TNV TETOAV.

Aaodg: AdEa oot, Kopte, d6Ea ool

The Holy Gospel

Deacon: Wisdom. Arise. Let us
hear the Holy Gospel.

Blessing the People, the Hierarch says:

Hierarch: Peace be with all.

People: And with your spirit.

Hierarch: The reading is from the
Holy Gospel according to Saint
Matthew. (7:24-25)

Deacon: Let us be attentive.

People: Glory to You, O Lord, glory to You.

Hierarch: The Lord said, “Everyone
who hears these words of mine and
does them will be like a wise man
who built his house upon the rock;
and the rain fell, and the floods
came, and the winds blew and beat
upon that house, but it did not fall,
because it had been founded on the
rock.”

People: Glory to You, O Lord, glory to You.
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‘H MeyaAn Xvvamrtr)
(Etonvika)

Araxovoc: 'Ev eiprpvr) tov Kvgiov
oenOwpev.

Aaog: Koote, EAénoov.

Alaxkovog: “Ymeg 1tne A&vwOev
eloNvneG kal TG owtngiag Twv
Ypuxwv nNuwv, 1T0U0 Kvgiov
oenOwpev.

Aaog: Kogtie, eéAénoov.

Alaxkovog: “YmeQ T eigrvng Tov
OVUTAVTOG KOOMOV, evotabeiag
TV aylwv tov Oeov ExkAnowwv
KAl TG TWV MAVIWV EVWOEWS,
tov Kvgiov denBwpev.

Aaog: Koote, éAénoov.

Alaxovog: “YmeEQ Tov ayiov oikov
TOUTOV KAl TWV HETA TIOTEWG,
eVAafeiag  kai  @ofov  BOegov
eloovtwv év avtw, tov Kvgpiov
oenOwpev.

Aaog: Koote, éAénoov.

The Great Litany
(The Litany of Peace)

Deacon: In peace let us pray to the
Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For the peace from above
and for the salvation of our souls,
let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For the peace of the whole
world, for the stability of the Holy
Churches of God, and for the unity
of all, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.
Deacon: For this Holy House and
for those who enter it with faith,

reverence and the fear of God, let
us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.
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Alaxovog: “YmeQ Twv evoefwv
Kal 000000Ewv xoLoTIAVWVY, TOU
Kvgiov denOwpev.

Aaog: Kootg, éAénoov.

Alaxovog: “YmeQ TOV
Agxlemiokonov Nuawv AAeg&iov,?
TOU TIpiov mEeoPuteQiov, TG &v
Xgotw Odlakoviag, MAVTOG TOU
KANQOUV Kal TOU Aaov, TOU

Kvgiov denOwpev.
Aaodg: Kogte, éAénoov.

Alaxovog: Ymeg tng ‘Hyovuevng
Nuwv Ayvng kat tne Xuvodeiag
avrtrng, Tov Kvgiov denbwpev.

Aaog: Koote, EAénoov.

Alaxovog: “YmeQ Tov ayiaocOnval
T0 VOwQE TOUTO, TI) duvapel Kal
éveQgyela Kal EMLPOLTI|OEL TOV
Avyiov Ilvevpatog, tov Kvpiov
oenOwpev.

Aaodg: Kvgteg, éAénoov.

1 Eav tegovpyn BonBoc 1 TirtovAagiog
Emntlokomog, tote pvnuovevetal AHECWS
petd tov Otlkelov MntoomoAltnv «kail Tov
‘Ertiokomov fjuav (devog)... »
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Deacon: For pious and Orthodox
Christians, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For our Archbishop
Alexios,> for the honorable
presbyterate, for the diaconate in
Christ and for all the clergy and
the people, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For our Abbess Agne and
for her companions, let us pray to
the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: That this water might be
sanctified by the power and energy
and descent of the Holy Spirit, let
us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

2 If an Auxiliary or Titular Bishop is serving,
then he is commemorated immediately
following the commemoration of the local
Metropolitan “and our Bishop (name)...”
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Alaxovog: YmeQ twv dwontwy,

EVEQYETWV KAl MAVIWV TWV
OUVTEAECAVTWV elg TNV
AVOLKOOOUN OV TOU  KEVTQOU

TOUTO EMWVUHWYV KAl AVWVOUWY,
tov Kvgiov denOwpev.

Aaog: Kogtie, eéAénoov.

Alaxkovog: “Ymeg tov guoOnvat
nNuag amno maons OAipews,
00Y1MG, KWWOUVOL Kal AVAYKNG,
tov Kvgiov denbwpev.

Aaog: Kogtie, éAénoov.

Awaxovog: Avtidafov, ocwoov,
EAénoov kai diavAalov Nuag o

®¢e0g 1) O1) XAQLTL.

Aaog: Kogtie, éAénoov.

Alaxovog: Tne IMavayiag,
AX0AavIov,  UMEQEVAOYNMUEVT]G,
évdolov, Oegmoivng v
®cotokov kKl astmagOévovu
Magiag, peTd MAVIWV TWV
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Deacon: For the known and
unknown contributors, founders
and all those who offered their
gifts for the undertaking of this
center, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For our deliverance from
all affliction, wrath, danger and
necessity, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: Help us, save us, have
mercy on us and protect us, O God,
by Your grace.

People: Lord, have mercy.

Deacon: Commemorating our most
holy, pure, blessed and glorious
Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the
saints, let us commend ourselves
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Aylwv pvrnuovevoavtes, EAVTOUG
Kal GAANAOUG Kal mMAcAv THV
Cownv Nuov Xowtw T Ofw
nagaOwueda.

Aaog: Yot Koote.

Kai éxpwver:

AgxLepevg: ‘Ot mEémel 0oL maoa
00&a, TIUT KAl TEOOKVVIOLG, TW
IMatol kat T Yiw kal T Ayiw
ITvevpatt, vov kal A&el kai &lg
TOUGS ALWVAG TWV KLWVWV.

Aaog: Aunv.

O Apxtepevc evAoywv tov Aaov Aéyet:
Agxtegeve: Eignpvn maot.

Aaog: Kat to IMvevuati oov.

Ataxovog: Tag keparag Muwv
tw Kvplw xkAivwpev.

Aaog: Yot Koopte.
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and one another and our whole life
to Christ our God.

People: To You, O Lord.

And he exclaims:

Hierarch: For to You belong all
glory, honor and worship, to the
Father and to the Son and to the
Holy Spirit, now and forever and
to the ages of ages.

People: Amen.

The Hierarch blesses the People saying:
Hierarch: Peace be with all.
People: And to your spirit.

Deacon: Let us bow our heads to
the Lord.

People: To You, O Lord.
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O Apyxiepeve, kAwouevoc, Aéyel HpvoTikwe
v Evxnv tavtnv:

Evxn Ayiaopov twv

Yodatwv
Apxtegeve: KAtvov, Kipte, t0 ovg
OOV KAl €MAKOLOOV MUV, O &V
Togdavn PamtioOnvan katadeEpeVOg
Kal ayidoag to  Vdatar Kol
eVAOYTOOV TTAVTAG THAC, TOVG dlx
NG KALOEWS TOV EAVTWV AUXEVOS
onuatvovtag TO TG  OOVLAelag
MEOTXNH: KAl Kata&lwoov Muag
EUmMANCONVaL ToL &YLAOHOL OO0V,
ouix g VOATOG
HeTaAANPEe@S TE Kal QAVTIOHOV Kol
vevéoOw Mutv, Koopte, el vyelav
PUXNS TE Kal COUATOG.

TOU TOUTOV

Kai éxpaver

Agxlegevc: XU yaQ €l 0 AYLAOHOG
Twv PuXwv KAl TWV CWHATWV
NUWV, Kai goi Ty dofav kai
EVXAQLOTIAV KAl TQEOOKUVINOLV
AVATIEUTIOUEY, OLV TQ AVAQXW
oov Ilatei, kal T mavayiw kat
ayabw xalt Cwomoww  oov
ITvevpatt, vov kai ael kal eig
TOUGS ALWVAG TWV ALWVWV.

Aaog: Apnv.
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The Hierarch, bowing his head, says the
following prayer:

Prayer of the Blessing of the
Waters

Hierarch: Bow down Your ear and
listen to us, O Lord, Who deigned to
be baptized in the Jordan River, and
there sanctified the water. Bless us
all who by the bowing of our heads
do show forth our obedience that
we are Your servants. Grant that we
may be filled with  Your
sanctification through the partaking
and sprinkling of this water, and let
it be for us, O Lord, for the health of
soul and body.

And he exclaims:

Hierarch: For You are the
sanctification of our souls and
bodies, and to You do we give
glory, thanksgiving and worship,
together with Your Father, Who is
without beginning, and Your all-
holy, good and life-creating Spirit,
now and forever and to the ages of
ages.

People: Amen.
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Ataxovog: Tov Kvgilov denBOwpev.

Aaog: Koote, éAénoov.

Evxr)
AgxLegevg: O
TIAVTOKQATWY, O OTEQEWOTAS TOVG

®coc o)

0VEAVOULG €V OLVEDEL Kal TNV YNV
OepeAdlwoag Emi Vv do@aAelay
avtng (WaA. oy'), 0 dux tov Kupiov
Nuwv Inoov Xpwotov dovoag v
ExxAnoiav xat tavmv émi v
TETOAV TG TOTEWS OlKOOOUNOAG,
avtog Kopte, 6 péyag apyxltékwv
Kol OOUNTWQE, TEOVON TG TE Kal

oLVTNENTIIC  TOU  CUUTAVTOG
KOOULOV.
EnipAedov & fuacg,  kal

EVAOYNOOV T €0V TV XEWV
Nuov. Ev t@ 0@ ovopatt onuegov
OepéAlov tOepev wat v onv
dvvau TOG
attovpeOar oV yYaQ €Tl TV AoV
TOV KOTIOV TJU@WV KTLEOHEV, AAA’

OTEQEWOTLV

EML O&¢ TNV  ACEOTOV  TETQAV
OepeAlovpey, tva edv te ol avepol
TvebOWOL, W1 TEOT OVD' OL uUT)

oaAevbn).
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Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Prayer

Hierarch: O God, Almighty, who in
wisdom made firm the heavens and
established the Earth on its sure
foundation (Ps. 103), who through
our Lord Jesus Christ established
the Church on the rock of faith. Do
you, O Lord, as the master architect
and builder, take provident care for
the entire universe.

Look upon us and bless the works
of our hands. In Your name we lay
these foundations today. May it be
built firmly upon You, so that it
may unbroken
unshaken. For we do not labor
building on sand, but on You the
immovable rock.

remain and
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EvAdynoov év elonvn ta €oya
NUOV KAl &Ayaye tavta €ig alolov
TEQAG. OV YaQ AKOVOVTEG, TAVTA
elg 0OEav 0oL KAl TOL HOVOYEVOUG
oov YioU kal ONULOVEYLKOV OOUL
Aoyov, xal Ttov Ayilov kal
CwoTolov oov Ilvevuatog vov kai
AEL KAl EIC TOUGC ALWVAS TWV
aLwvawv.

Aaog: Aunv.

Eita, Aapawv tov tipov Etavpdv, vAoyel
T@ Dot €K TPLTOV, KATAYWYV Kal avaywv
avtov 0pOiov, xal PaAdwy-

"Hxog o'.
Ywoov, Kogte, tov Aaov cov, kal
eVAGYMNOOV TNV KANQOVOLiav cov,
vikag  Tolg
BaoPaowv dwEovHEVOGS, KAl TO COV
@LAATTWV, dX TOU XTAVEOVL COUL
moAltevpa (v').

Baol\evot  kata

Eita, pavtiCwv otavpoedwe, YpaAder t0o
ntapov Tponapiov:

"Hxog B'.
Tov ocwv dwoewv, a&lovg Muac
Toinoov, ®cotoKE ITopOéve,
TIXQOQWO X TIAT|UUEAT| LT
MUV, KAl TAQEXOLOX LAPATA, TOLG
AappBavovotr TV
eLAoylav oov, Axoavre.

™

v THOTEL
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Bless in peace the works of our
hands as the immovable rock, You
who hear all things in glory with
Only-begotten Son, and

word, and Your life-
creating Spirit, now and forever and

Your
creative

to the ages of ages.

People: Amen.

Then the Hierarch taking up the venerable
Cross, dips it crosswise in the water three
times, singing:

Mode 1.
Save, O Lord, Your people, and
bless Your inheritance. Grant

victory to the faithful against the
adversaries of the faith, and protect
Your people by Your Holy Cross.

3)

Then he sprinkles the Holy Water in the form of
the Cross while the following Troparion is sung:

Mode 2.
Make us worthy of your gifts, O
Virgin Theotokos, overlooking our
transgressions; give healing
through faith to them that accept
your blessing, O Immaculate One.
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Eita domaCetar 0 Apxtepevs Tov Tiuwov
Ztavpov woavtwe xal mac 0 Aadc. Ei0
ot pavtiCel mavta tov Aaov.

Eita 0 Apyxiepevc apxiéel v éxokapny
pé To pTvapl, Aéyet

Agxtegevg:  Idov,  amagxnv
MOLOVUAL THG €KOKAPNG TWV
Oepediwv TOUTOWYV, KAl €00vTal
ACAAEVTA EIG TOV ALWVA.

Aaog: Aunv.
AmoAvoLg

Apxlegevs: Aoa ool 0 Bedg, 1M
EAmic Nuwv, Kogle, d0éa Lot

Ataxovog: Ao&a Tlatoi kai Yiw
Kkal Ayiw ITvevpatt, kat vov kai
AEL KAL €lg TOVG AlWVAE TV
alwvwv. Aunv. Kogle, éAéncov
(V). Aéomota &yte, eDAOYNOOV.

Agxtegevs: (O avaotrag  &x
vekpwv), Xouotog O aAnBwvog
Ococ NUWV Talg mEeoPelats TG
MAVAXQAVTOU KAl TAVAUWUOU
ayiag AvUTOU UNTEOG duvapel
TOU Tiov  kal  Cwomolov
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Then the Hierarch kisses the Precious Cross
and blesses all the People, and he sprinkles all
with the Holy Water.

Then the Hierarch breaks ground with the
shovel, saying:

Hierarch: Behold, I begin the
excavation of these foundations,
and may they stand firm to the
ages.

People: Amen.

Dismissal

Hierarch: Glory to You, O God, our
Hope, Lord, glory to You.

Deacon: Glory to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of
ages. Amen. Lord, have mercy (3).
Holy Master, give the blessing.

Hierarch: May (He Who rose from
the dead), Christ our true God,
through the intercessions of His
all-pure and all-immaculate Holy
Mother; the power of the precious
and life-giving  Cross; the
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LTtavQov, mMEOOTACLAlG  TQV
Tiplwv  émoveaviwv  Avvapewv
ACWUATWYV, IKETLALS TOV TLULOV,
évdo&ov, mpogrrtov Ilgodoopov
Kal Bamtiotov Twavvov, Twv
ayiwv, Evdoswv Kal
MAveELPNUWV AMOOTOAWV, TWV
aylwv evdofwv kal KaAAwvikwv
Magtiowv, Twv 00ilwv Kal
Oeopoowv Iatépwv MNuwv, (tov
dyiov ToU vaov) TWV Aylwv Kal
Okaiwv Oeomatopwv Twakeip
xal  Avvng, (tov ayiov TI)G
nuépag) ov (g, wv) kKai TNV
UVHunVv émiteAovpuev, tneg Avyiag
‘Eguiovng MagTvgog, Katl
navtwv Tov Ayiwv, éAerjoal kai
cwoal MNuag, wg ayabog xrat
@AavOpwmog  kai  EAenuwv
®eoc.

Agxlegevc: AU eDXWV TV Aylwv
IMatéowv Muwv, Kvogie Incov
Xototé, 0 ®eog Muwv, éAénoov
KAL OO0V T|HAG.

Aaog: Apnv.

protection of the honorable,
bodiless powers of Heaven; the
supplications of the honorable,
glorious Prophet and Forerunner
John the Baptist; of the holy,
glorious and praiseworthy
Apostles; of the holy, glorious and
triumphant Martyrs; of our
righteous and God-bearing
Fathers; of (name of the saint of the
Church); of the holy and righteous
ancestors of God Joachim and
Anna; of (saint of the day), whose
memory we celebrate today; of
Saint Hermione the Martyr and of
all the saints; have mercy on us
and save us, for He is good and
loves mankind.

Hierarch: Through the prayers of
our holy fathers, Lord Jesus Christ,
our God, have mercy on us and
save us.

People: Amen.




